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l’ punede{)ak g mahga Serpuna 1849.

Vsahnjeno drevo.

Btujl, gtoji mi tam poljé,
Poljé je ravoo in siroke,

Po polju ravnim pa kdor gré,
Zagleda mi drevo visoko.

Visoko je, kosato =i,

In szence hladne veé ne dela,
“Wisoko Je, ne zeleni,
Lepota ma je odevetela,

Drevo, dreve ti galostna,
Kaj te nemilo je zadelo ™
Bestrice tvoje vse cveto,
Ti pa si samo odevetelo!

Pomlad je bila, z radostjo
Si njeni sladki zrak zerkalo,
Pomlad je spet, in z Zalostjo
Bi suho — suoho mi ostalo!

Kje Jigtki tvoji zdaj so vsi,
Na kterih so nebelke ptice
¥V ljubeszni, sreéi rajski si
Presladke pele veselice.

Kje evetje tvoje belo je,
Ki slaj nebeski je wvlivalo
V o¢i in serca osreéene,
De osercje se je radovalo?

Kje sad je tvoj, tvoj zlahtoi sad?
Brez listkov, cvetja si ostalo,
Badd vplodila ni pomlad ,

De bi v jeseni ga kazalo!

Imelo listke, cvelje, sad

8i ni &e sendico koBato,

De v nji je wiival sladki hlad
Popotnik, — Bilo si bogato!

In veahnjeno zdaj tu stojis,
0d gerc vsih blagih milovano,
Pa vsahnjeno &8¢ svet ugis,
04 serc vsih biagih milovano:

De, kdor 16 veahne, Kakor ti,

Ki nekadaj si sad radilo,

Svet z mirnim sercam zapusti,

In — vleze mirne se v gamilo,
Malavasic.

Zastran prenaredb v dezelnih in {fmnkﬂh

solah.

(Po nemikim iz »Ally, dsters, Mirger-Zeitung®.)

. Ne more se t.':f:h, de je naae EUISI‘.'-O. pesehno v nizejsih

klasih \in v golah na

shusnje, ¢e se nazaj.ozre ma leta,

i jih

soli prezivel , ali

ezeli se zlo na amuu:ii& ve.vsak iz Ilstne

te je prniwnnﬂl imel, nekoliko v Solah na dezeli se.wzreti, iz kte~
rih imajo nasi pnhodn]n derzavljani priti, kakor tudi.med moZzmi,

kterih vodstva so izroceni.
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Prejéne éase je bilo resde ﬂnvniﬂ', ce ge znal kmet za silo
svoje imé zaceckati in svoje molitne bukviee brati. Veéi omike si
tudi zgorej niso zeleli. Ako se pa hoce pomlajena ustavna Av-
stria in z njo Slovenia kakor Feniks iz pepela starigarazkru-
seniga ozidja vzdigniii — ako heée nove poslopje na edino pravim
in terdnim temelju, na dusni kreposti derzavljanov stati — in ako
hoéemo posebno miSlovenci bolj in bolj se omikanim narodam pri-
blizati, se morajo pred vsim in narpervo dezelne in ljudstvine sole
skozi in skozi predelati in od tal poboljsaii. Zakaj te sole nosijo
v sebi kal velikosti in mo%oﬁ-nnsli, pa tudi razpada derzav, — one
polozé temeljni kamen prihodnje sreée ali nezgode familij kakor
tudi ljudstev. Samo ée prava omika tudi narnizejsi rede ljudi pre-
sine, ¢e se vsak posamesni svojiga stani in pomene kakor ud ve-
like celoie zave po svoji vesli in moci derzavni namen doseci po=
maga, samo tn&u_] bo doversena oblika same iz sche krepke in
edine , po svoji notranji moralni moc¢i kot z oroZjem varovane, in
zavoljo tega sreéne derzave zamogla izgotovljena biti — oblika,
kiera je nasimu mladimu cesarju pred duso stala, ko si je ravno
tako imenilne kot pomenljive besede v pregovor izvelil: ,Yiribus
unitis®, t j. z zedinjenimi modémi.

Nas namen ni tukaj od visih Sol govoriti, temué od tako
imenovanih trivialnih in normalnih. Pa tudi tukaj nam nej je pri-
puseno, le nekterih bolj posebnih pogresljivost opomniti in poka=
zati, de je zapoved potrebnosii in éasa, v teh reééh pred ko pred
pomagati.

Med nar veéi potrébnosii Stejemo narperve vpeljanje uka na-
turstva v sSole, ktero je bilo doslej tako zlo iznemar puseno.

»Uk naturstva®, pravi Aleksander Humboldl, silno ucen
Nemec, ,je pn%lavitua potrebnost nazociga ¢asa, kjer se mate-
rielno bogastvo in rasteci blagostan narodov na ilﬂ]_] skerbno po-
rabljenje naturnih darov in naturnih moéi opera. Splosni pogled
na stan danasnje Evrope uci, de mora o neenakim boju sveta ali
o daljnim opotavljanju narodno hu§astvu se polrebama pomanjsati
in poslednji¢ minili. Le resno ozivljenje kemiskih, matematiskih in
naturstvinih ukov bo od fe strane prihajoc¢imu zlegu v okom prislo®.

In res je to. Vidi se, de narodi séasama ohoZajo , kteri so
v obcni obertni delavnosti, v rabi mehanike in tehniske kemije, v
skerbni izvolitvi in obdelovanju naturnih snutkov (Stoffe) zadej
ostali, pri kleri niso vsi redi ljudstva od ljubezni do take delav-
nosti vzgani.

n obozati morajo tudi tim veé¢, ako sosedne derzave, pri
kterih so vednosti in obertnijske umetnosti v zivi vzajemnosti in ka-
kor pomlajene dalje stopajo. Tudi tukaj je moé in sivareca kre-
post v umnosti narodovi, v tisti pravi narodovi omiki, ktera ed
zdolej izhaja in enakomernv vse rede obseze. Raste in pade z njo.

De je pa megoée, ljubezin in marljivost za naturstvo v
ljndstvu obuditi, prepriéanje njegove cene in koristnosti zivo ohra-
niti — in posebno lgubezin do tistih delov naturstvinih vednost,
ktere nesredkama obertnijsko pridnost zbujujejo, teéno ozi-
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vili, je treba, de se ta uk ze v zgodnji mladosti zaéne, (. j. de
se natursivo ze v pervih Solah zaéne ugiti. ,
(Dalje sledi.)

Zgodovsina Lolere %),

Aziatiska kolera (medljudsivina bljuvodriska, cholera mor-
bus, indica) je bolezin, ki je v iztoéni Indil v Azii, v dezelah
med raztoki reke Gangesa doma. Pervi verjetni popis te bolezni,
ki je znan, imamo od mekiga zdravnika Curtisa, ki je v letu
1782 v Cejlonu in Madrasu v Azii vraéil, in po lasini skusnji to
bolezin popisal, brez de bi bil njeniga medljudstviniga prikazanja
kaj opomnil. Ne reéemo pa s tem, de ta bolezin ni stareji, am-
pak lé, de kje njeni popis tega xdm\'nikaﬂpervi, kieri se z njeno
nazoco oblike slaga. Ze greski zdravnik ipokrat se posluzi be-
sede Cholera *#3), in razloéi dvojne: viazno kolero in suho.
S pervo je izpraznjenje zivota zdruzeno, z drugo pa so vetrovi.
Ne govori pa ni¢ bolj natanjko ne od une ne od te, kakosno na-
turo de ima in kakosna de je. V ravno {aki pomeni najdemo to
besedo pri Celsusu in Galenu, pa noben teh dveh ne opomni
njeniga medljudstviniza razsirjanja, in znaminja njune Kkolere so
razne od danasnje. Curtisovo delo je prislo v letu 1810 na
svitlo , tadaj ¥ let pred pervim Jrikuzunjcm té bolezni na Bengal-
skim. Prikazala se je namreé¢ 19. veliciza Serpana 1817 v mestu
Jesori na reki Gangesu., Ta dan je bil anglezki zdravnik, Dr.
Robert Tyler od nekiza domaciga zdravnika k pervimu bolniku
na koleri poklican. Mislili so sploh, de je holnika bilo zavdano,
in poklicali so ga tudi drugi dan v sodnijo. Pa 20. dan imenova=-
niFa. mesca povejo Indiani, de je v tistim predmesiju v Isori
blizo 10 ljudi za ravno to boleznijo umerlo, in se 7 druzih dﬂl%ﬁz
in de Se veé tako bolnih lezi. To je jasno pokazale, de je tukaj
8 silno hudo medljudstvino boleznijo opraviti. Takrat je po veliki
vrodini nenavadno dolgo dezevalo. Proti zacelku Kimovea je prisla
bolezin v mesto Kalikuta in od ondi se je razsirila v 15 meseih

vsi izhodnji Indii do blizo rudeéiga morja. Od leta 1817 do
¥0821 se je zdaj (u sim. zdaj tje obernila in je tako celo Indijo
rehodila in prisla do mej rusovskiga cesarstva, kjer je ob kra-
jih reke Volge popotovaje 12. Kimovea 1823 v mestu Astrakanu
se oglasila, v letu 1829 do Kronograda prisla in v letu 1831
mesca Kimovea se je v Moskvi in v okolici vgnjezdila, desiravne
je bil vojaski lmrfinn narejen in desiravno _}e hilo véasi do 33.
stopnje mraza. Tukaj je do Susca 1832 divjala. Iz Moskve, nje-
niga vira, se je razdelila v svojim hodu na tri kraje : proti aevergu
v Arhangeljsko mesto mesca veliciga Serpana 1831, na Puoljske
za rusovskimi armadami in v mescu Roznika 1831 v rusovske
stolno mesto Petrograd,.

%) Iz nemikiga: sDie orientalische Chelera ete.« von Jakob Regen-
hart, Doctor der Medicin eic. — Wien 1849,

#%) Cholera, kolera iz greakiga gonys #els, in gew tedem, se slakam.
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Koj po bitvi pri Inganii se je na Poljskim 10. maliga Travna
okazala, je sla v VarSovo, razsirjaje se ob cesiah in vodah proti
unaju, poprej Se v Galicii in na Ogerskim nemilo morivsi. Na

Dunaju se je zacela v letp 1831 mesca veliciga Serpana, in Ki-
movca 1832 na Pruskim. V tem letu so jo tudi na Francozkim,
in sicer v Parizu in Kalésu ob enim ¢asu poskusili. Do leta
1835 ni bile ni¢ slisati od nje. Tim moéneje je pa to leto v Ge-
novi in Firenei, 1835 v Napoli, 1837 v l:{imu in na otoku Malti
zacela vladati.

Slovenske dezele je v letu 1836 obiskala, in kako se je
tu, posebno v Ljubljani obnasala, je se prevec v spominju, kakor
de bi bilo obsirnisiga popisovanja treba.

Tudi éez morje je svoje éerne roke stegnila, in sieer v
Anglio v letu 4830, V Ameriki so jo Kvebeéani v Rozniku 1832,
Novojoréani 1833 imeli, in od todi se je proti jugu do Meksike
razsirila, V Kozopersku 183% je prisla v Algerio in v Kimoveu v
Bono v Afriki.

Obiskala je tadaj stivi dele sveta: Azio, Evropo, Ameriko
in Afriko. Po tej dobi je pocasi zginila in ljudjé so upali, de bo
njeno pervo obiskanje dovolj. Pa pricejocnost nas je nasprosinosti
prepricala.

V Azii in namre¢ v Indii se je zopet v letu 1846 med
ljndmi 7z noviga zaéela in se je e tisto leto v Perzio razsirila.

aéela se je ravno tako, ni¢c menj moéno kot pervi pot, in je do=
segla v letu 1847 evropejsko Rusijo. V letih 1847 in 1848
je ze obiskala severne glavne mesta Peirograd, Moskvo, Be-
rolin, Hamburg, Lvav v Galicii, v kteri dezeli je ta kuga 9 kre-
?}f napadla; v kterih je med 11.500 bolniki 3050 njih v mescu

ozopersku 1848 umerlo: v juznih vecih mestih se je v Cari=
gra_.du, Bukarestu, Jasi, Odesi pokazala in ob Donavi gredoca tudi

esto, Budo, Pozun in Dunaj obiskala. Se celo v Terstu se je
na barkah primerilo, de so posamesni ljudjé za njo umerli in bhojé
. 8¢, de bi tudi tega mesta ne zadela.

Poslednji cas so jo vidili na Ceskim v Pragu in v mnogih
krajih na Nemskim. Sloveunskih dezel se je doslej se ogibala, ra-
zun par krajev na Stajarskim. ¥)

(Koneo sledi.)

Hesede o pravim dasu in na pravim mestu.
(Konee.)

Slovenski narod je pot nastopil, po kierl znain mora omiko
doseciy kiere mu je treba, de druzbnik velike evropejske druzine
ostane. Ne sme pa samo polovice hodi delati; éversto in pogumno
mora koraéiti. De mu be pa to mogoce. mu je treba:

1. Dobrih, danasnji dobi primerjenih narodnih sol;

2. v narodnih solah dobrih Solskih pomoékov, namreé uée-
nikov it bukev. Dobre uéenike imeti pa wi mogoée, & se ne

#*)  Glej dopis iz Celja na wadnji strani,
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bo pri njihni volitvi ne samo na dobre sulske liste ampak (udi na iz-
bistreno glavo in blago serce gledalo. Kar solske bukve utiée, nas
pamet obhaja, de bi bilo boljsi mozé, ki so se s solstvam v res=-
nici in duhu feéali , odbrati in jih njim izdelati dati, pa ne enimu
samimu to delo prepustiti. Ker bodo pa nove solske bukve v slo-
venskim jeziku pisane, hi bilo dobro: bukve za zaéetne sele v
narecju spisati, ktero bi bilo mladesti vsacigza kraja amevno, une
za srednje sole v slovenskim knizevnim jeziku im{]e[nﬁ. Knizevni
jezik pa bi si mogli Se le odloéiti in v ta namen nareéje zvoliti,
v kterim je nar veé in nar boljsih bukev pisanih. Eno jezikoslovsko
pravilo bi mogle biti vsacimu-sveio pravilo in kmalo bi se ediniga
slovenskiga nareé¢ja veselili, in ne imeli bi toliko nareéij, kolikor
pisaveov. Te bukve bi pa mogle biti v ¢istoslovenskim jeziku, ko-
likor je mogoce, pisane; in se le v viksih Solah nej bi se jeziko-
slovje druzih Slovanov ué¢ilo. Dalje je treba

3. vsak fiskopis v éasopisih po praviei in resniei pretresati
in razsojevati in ga obsirne razglasevati;

4. de se kupéevavei z bukvami in njih zalozniki vsih slo-
venskih mest poprijaznijo, eden druziga podperajo in za razposi-
ljanje bukev skerbe, in :

3. de se v vsakim slovenskim mestu vsaj en kupéevavee
bukev zaloge in prodajstva slovanskih bukev vsfﬁl narodov loti. Ce
se mu zacetkama ravno ne obeta preobilo sadi, mu séasama go-
tove ne bo odsel. Kolikor veéi bo z narodno omike vzajemnost vsih
narodov, tolike veéi bo tudi materielna hasen med njimi rastla.
Ce je vsacimu kupéevaveu z bukvami v veéih mestih mogoée, an-
glezke, francozke , spanjolske, laske bukve v prodajstve dobivati,
ga golove ne ho ni¢ tezeje stalo, tndi rusnvskiflj, ceskih, poljskih,
serbskih itd. dobivati. Malavasié.

Slovstvo.

Abecedniea za slorenske ucence na deseli. Za 1, leto, — Spisal
Gregor Somer, u¢itelj. — V Celovei, natisnil in na prodaj
ima Janez Leon. 1849,

Majhue v dvanajst stopinj razdeljene bukviee ®o za wladost, ki
perve pot v sole stopi, in reci moramo, de so tudi za lep namen skozi
in skozi pripravue. Guspod ucitel Somer se je pokazal s tem delcam
umniga djanjskiga mozi in ravno takoe {udi verliga Slovenca, ki je s
slovenskim jezikam dobro znan. Le tu in tam naletimo &e¢ na kak pre-
sredek zoper slovnico., kteriza se bo pa gosp, Somer v drugim natisu
golovo oguil. Kakor v veédel vsih na Koroskim in na Stajarskim natis:
njenih slovenskih bukvah pajdemo: tudi v tej Abecednici konéni glasnik
v srednjim spola za doglasniki ¢, z, 5, j, itd., 0 namest e; postavim:
Rudeco liee terdne zdravje na znanjedaje, namesta: rudeéc
lice. Slovensina v teh bukvicah je sicer éista. beseda dobre vezana in
prijetna. — -
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Nekoliko pripovedk od Rojenic.

Stanko Vraz pise v svojih Glasih iz Dubrave Zerovin-
ske, kterih smo v poslednjim listu opomnili, to le od Rojenic (ali
ajdovskih deklie, belih Zzen): Pripovedovala mi je v Bledu stara Go-
renka, de je bil neki kmet dobro znan = eno tako Zeno, kiera mu je
svetovala, de nej gre v hudi uri hob saditi, kar on tudi stori. Malo
potem pozenejo iz lega, glej ¢udo! mesio boba same jele, ktere v Krat-
kim casu take visoke zrastejo, de se je zuvelo vse svsedstvo cudili in
emejali nad. tem divjim bobam. Pa kmet se razserdi in razjezi lake
moéno, de vzame sekiro in poseka to cwdno bilje. Ali glej drugo éndo!
Ko je ktera teh jel posekana, se vsuje iz stebla sam debel bob, in to
tako obilno, de mu ga je to leto vec obrodilo, kakor vsimu sosestvu, ki
se je smejalo. —

V Zilski dolini ma Korodkim pripovedujejo, de je neka bela
zena neki prose  plejoéi zeni vse lalovje populila in zopet napak, t. j.
mesto korenja verhove v zemljo posodila. Kmet se nad tem zlo zaéudi
ter meni, de bo vse prec. Kadar pa pride cas zetve, ga toliko nazanje,
kolikor ga dve leli nazel ni. —

Pravijo, de so babe, ki so kopale neko pekersenv se dele, sli-
sale , ko je Rojenica iz eniza kota sobe tiho rekla, de bo to deteve-
lik kradljivee. Koj se znajde ena izmed teh bab, ktera se loti opravila,
de vzdravi dele ie gerde sirasti, izreze mu namrec izpod palea majhne
#ilico, ktera, ko jo prinesejo k novorojencku, koj macne igrali, ekakati
in =vijati se.

Razne novice.

Dunajske novine pidejo: Nenadno obiskanje nasiga vitezkiga ce-
earja v bolenisnici pri sv. Marksu ni samo tistim, kterim je veljalo, am-
pak vsim Dunajéanam serce visoke povzdignilo.

Posamesnosti tega ohiskanja so ravno tolike pricevanja ljudo-
ljubnosti kakor poguma mladiga ceésarja. Noben strah zdaj gospodarijoée
kolere ni nazaj derzal blaziga kneza, vse sobe obiskati in se vsih ob-
stojec¢ih naprav prepricati,

Posebno milostnost je skazal cesar ondi lezedim ranjenim voja-
kam. Popraseval je posamesne, kako se imajo, mnto vsaciga v njegovim
jeziku. Govoril je poljske , madzarsko, lasko in ¢esko. Vse to o blis-
kama v soseski zvedili, in ko se je cesar zopel v svoj voz veedel, se je
ljudstva vec éerno nabrale in Bog %ivi cesarja! ni bilo ne konca ne
kraja. Cesarjev voz s0 s evetlicami ovencali in v polni pomeni besede
tolike evetlic va-n) nametali, de so njih Velicasivo komaj kje sedeti imeli.
Mestnjani in vojaki, ki v lej bolenisnici po bratovske zivé, so se zjo-
kali nad prihodam in blagim vedenjem cesarjevim in tisli vecer je bil
praznik veselja za vse.

Slovstvine drobtinice.
¥ Ministersivo pravsiva je sklemilo, kolikor je mogoce enako-
liéno pravniske terminologio za Avstrianske Slavjane sostaviti in v ta na-
men bo ministerstvo zbor vaih slavjanskih prestavljaveov napravile in k njimu
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tudi iz vsake slavjanske dezele eniga v receh, ki so pri tem potrebne,
znajdeniga vradnika poklicalo. Te terminologie se bo mogel potem vsak
prestavljavec terdno derzati.

% Gospod profesor Robida je svoje naravoslovie v slovenskim
jeziku dogotovil in gosp. Blazniku v natis poslal. Proti koneu velikiga
Serpana, misli gosp. profesor, bo natis dokonéan. Nareéa se na to ime-
nitno delo ali pri gosp. profesorju samimu ali pa pri gosp. Blazniku.

ez 36 kr. ne bo veljalo.
# V Ljubljani se je 10. Roznika opoldne veé uéenih moz v mu-

zeumu zbralo, de bi se v naturslovstvinih recéh pogovarjali. Nasimu
muzeumu kakor tudi mestu bi bilo velika ¢ast, ¢e bi druzbniki muzeumske
druzbe tudi v djanju svoje vednosli v naluroslovsivu v prid domovine in
slovetva razodevali in po natisu na znanje dajall. Nas muzeum je bogat
in pripraven za péelise v nataroslovstvu; zali Bog, de je doslej samo
ol bolj kakor serca in glave pasel!

® ,Slovenija¥, ponji ;Novice"in zdaj 4illirisches Blatt¥
sibajo po zasluZenju publo ucenost prof. R..., kteri si ni ni¢ manjsi
re¢i namenil, kakor imé Slovenec¢, slovenski narod itd. za vselej
zatreti. Radi bi vedili, ali {a silno uceni gospod stvarnik ,der Sturm-
noten” tudi slovenski jezik svoje uéence uéi ali ne?! — Slisali smo une
dni, de neki drug tovars tega gospoda prefosorja uéi slovensko slovnico,
in ne ue¢i je samo, ampak jo Se kritizira, brez de bi znal ve¢ — kot
po slovensko hruske peci!

Iz Ljubljane.

# Novice* so ze undan govorile ojsire pa resniéne besede od
neke zamaknjene deklice na Gori pri LoZkim potoku. V listu 26, v
pogovorih vrednistva gospod vrednik zopet zastran tacih bolnikev
in gleparij, ki se veédel z njimi vganjajo, govori.

#* 40 goldinarjev zgubiti je menj skoda kakor 5000. Tega pa
neka kupcevavka z zitam v Ljubljani ni hotla verjeti, dokler ni skusla.
Potopila se ji je namre¢ ladja z zilam. Opominjana je bila poprej, zito
in ladjo zavarovati. Ni hotla dati 40 gld. za zavarovanje in prisla je
ob 5000 gld. v

Zgodovinske drobtinice.

De se v vojskah mnogoteril zvija¢ posluzijo, j& Ze tako slara
reé , kakor so vojske stare, in prebrisani um je ze dosti ¢ez gorjé ali
blagor celih narodov, dezel in posamesnii mest razsodil. Znana je zvi-
jaéa Gregov v Trojanski vojski veé sto let pred Kristusovim rojstvam,
ki 8o silno veliciga leseniga konja Trojancam podarili, v kterim konju
je bilo pa polno vojaKov, kteri so, ko je bil leseni konj v sredi mesta
Troje postavljen, =z orozjem iz njega planili in mesto asvajili. Enaka
zvijato beremo tudi v zgodovini Sestnajstiga stoletia v mestu Sisku.
Potem ko so v letu 1594 kristjani to mesto Turkam odvzeli, je bil Za-
grebiki kapitelj dolgo njegov gospodar. Cez nekoliko let je cesar to me-
sto od imenovanign Kapiteljna za-se terjal; kev mu ga pa niso hotli dati,
8o ga cesarski s to le zvijaéo v svojo oblast debili.
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Vojaski hranovodja (Proviantmeiser) je mamreé v lajtah moko
po Savi iz Zagreba v Sisek posiljal. Zmislil gi je tadaj enkrat zvijaco,
mesto z moko lajte z oborozenimi vojaki napolnili in posije jih po Saviv
Sisek , kamor so sre¢no prikermeli. Ko jih v mesio pripravijo, verzejo
vojaki dma z lajt in poskacejo z oreZjem v rokah iz njih, premagajo
atraze, obstopijo vrata terdnjave in pokliéejo Se druge cesarske, Ki po
blizo mesta soforili, Ti urno pritecejo, izzenejo kapiteljske vojake iz
terdnjave in osvojijo Sisek.

Pa , desiravne je bilo mesio za dve leti z vsim obilno preskerb-
‘ljeno , so ga vunder ¢ez dve leti kapiteljnm zopet nazaj dali. | -~

Dopis iz Celja 25. Roznika.

Kar ste v 25. listn Praviga Slovenca od nesrecne kolere
povedali , je prav dobro razlozenv; . podane imenitne uke, kako kolere
se varovati todi jez poterdim, ker sim to holezin 1832 na Dunaji in
‘1836 na Krajnskim vidil in vraéil.

Ta éerna gostinja se Vam 5e le bliza, pri nas na Stajerskim je
zel  Novica je zalostna, pa zali Bog, resnicna.

Pred nekimi dnevi so v tukajsno vojadko bolenidniep atirji wojaki,
kim0 s transportam pridli, nesrcéno kolero seboj priviekli, ter tadi za
njo umerli. Fa hvala Bogu, v mestn ta bolezen ge ni nobeniga napadla.

Eno uro od Celja, blizo laskiga terga (71iffer) je majhen kraj
z imenam Modri¢; (je so laski Zzeleznicarji, ki so od gore Simering
pripotovali, tudi kolero seboj privickli. Te dni jih je bilo 12 na tej bo-
lezni bolnih , kterih sta 2 umerla. i

Bog nas se od te nadloge odresi! J. B

Oglasi vrednistva.

Vsim p. n. gospodam prejemnikam damo, ker smo pritozbe
zaslisali, na znanje, de nihce in tudi nobena c. k. posta nima
pravice placilo za zavitke (Couverle) lerjati.

. Castitim vrednistvam slovanskih éasopisov, kteri imajo voljo
svoje éasopise zamenjati, ponudimo uljudno svoj éasosis adslej v
Zameno, — Vrednistvo.

Oglas zaloznika.

Po mnogoterim nagovarjanju sim sklenil, kupcevaystvo z
wsaklerimi slovanskimi slovsivinimi deli prevzeli, in vsaktere slo-
vanske tiskopise, koj ko jih dobim, castitim prijatlam zadevniga
slovsiva po éasopis naznaniti. De se pa vsako naroéilo pospesi,
Jprosim vsaciga gospoda, kteri bukev iz tega ali uniga narecja do-
hiti Zeli, mi napis zadevnih bukev, mesto zaloge in zaloZnika raz-
doéno pisano v moji bukvarnici oddati. — Priporogim {udi s {em
ailjudno svojo. bukvarnico , svoje muzikalie in svoje izposojna bu-
kvise, kakor tudi razne fortepiane , kterih imam veé na prodaj in
#a posoditi, Janez Giontini.
. .- ___]
Zaloznik: J. Giontini. — Odgovorni vrednik: Fr. Malavasgic.

Natiskar J, Blagnik v Ljubljani,




